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Congratulations!

You have chosen to purchase a high-quality

product. Familiarise yourself with the product

before using it for the first time.

Dﬂ Read the following instructions for
use carefully.

Use the product only as described and only

for the given areas of application. Store these

instructions for use carefully. When passing the

product on to third parties, please also hand

over all accompanying documents.

Package contents (Fig. A)

1 x toothpaste dispenser (1)
2 x toothbrush cup, large (2)
2 x toothbrush cup, small (3)
1 x holder (4)

1 x instructions for use

Technical data

Dimensions: approx. 25.7 x 15 x 9.1cm
(W x HxD)

@ Maximum load: 2kg

, BPA{ree: contains no bisphenol A

Date of manufacture (month/year):
™ I | 11/2021

Intended use

The product was developed as a toothpaste
dispenser for private use.
The product is not intended for commercial use.

A Safety information

* Never leave children unattended with the pack-
aging materials. There is a risk of suffocation.
Only adhere the product to tiled surfaces.
Other surfaces could become damaged.

* Do not exceed the maximum load capacity

of 2kg.

Ensure that children do not hang from or pull
on the product. The product can fall down.
Check the product for damage or wear before
each use. The product may only be used if it is
in perfect condition!

Mounting

1. Before mounting the product, thoroughly
clean the wall where the holder (4) is to be
glued. This spot must be free of dust and other
contaminants (Fig. B).

Note: align the holder as straight as possible.

Use a level to help.

2.Remove the protective film from the adhesive
strip on the holder (Fig. B).

3. Press the side of the holder with the adhesive
strip horizontally against the cleaned area for
approx. 12 seconds (Fig. B). Make sure that
no visible bubbles form, otherwise the holder
may not adhere properly.

Note: fastening the holder with the adhesive strip

means it cannot be moved later. Removing the hold-

er may damage the backing layer or adhesive. For

this reason, only adhere the holder to tiled surfaces.

4.Push the toothpaste dispenser (1) over the
holder from above (Fig. C).

Use

1. Unscrew the screw cap of the toothpaste and
remove any other seals.

2. Applying light pressure, twist the tube into the
silicone insert (Fig. D).

3. Open and attach a second tube.

4. Place the large cups (2) into the left and right
of the toothpaste dispenser (1) from above
with the opening facing downward (Fig. E).

5. Place the small cups (3) into the left and right
of the toothpaste dispenser from below with
the opening facing downward (Fig. E).

Note: the small cups are held onto the tooth-

paste dispenser by magnets.

6. Insert the brush head into the opening below
the tube and lightly press against the pump
system (1a) in order to dispense a sufficient
amount of toothpaste (Fig. F).

Note: when inserting a toothpaste tube, make

sure that a vacuum is created and that the dispens-

er is filled with toothpaste. To do this, squeeze the
tube a little and, at the same time, pump the pump
system (1a) underneath a few times with a brush
head. The amount may vary depending on the
size of your brush head. The amount depends on
how far you insert the brush head. The further you
insert it, the greater the amount.
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7. Use the oval compartment on top for dental
utensils, such as dental floss.

8. Open the cover and hang toothbrushes and
electric toothbrush heads in the compartment
(Fig. G).

Storage, cleaning

When not in use, always store the product clean
and dry at room temperature.

Clean only with water and wipe dry afterwards
with a cloth. Clean the product regularly, espe-
cially if it is not in use for an extended period of
time. Allow the product to dry completely after
cleaning.

Remove all cups (2), (3) and the cup holder

by pulling on them (Fig. H). Remove the pump
system attachment (Fig. H) and clean it under
running water.

Note: pump multiple times to achieve a good
rinse. You can use cotton buds in addition to
water when cleaning the silicone inserts.
IMPORTANT! Never clean the product with

harsh cleaning agents.

Disposal

Dispose of the article and the packaging materi-
als in accordance with current local regulations.
Packaging materials such as foil bags are not
suitable to be given to children. Keep the pack-
aging materials out of the reach of children.

> Dispose of the products and the
%ﬂ packaging in an environmentally friendly

manner.

/N, The recycling code is used to identify
L:';) various materials for recycling. The code
consists of the recycling symbol - which
is meant to reflect the recycling cycle - and a
number which identifies the material.

Notes on the guarantee and
service handling

The product was produced with great care and
under continuous quality control. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH gives private end
customers a three-year guarantee on this product
from the date of purchase (guarantee period) in
accordance with the following provisions.
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The guarantee is only valid for material and
manufacturing defects. The guarantee does not
cover parts subject to normal wear and tear that
are thus considered wear parts (e.g. batteries)
or fragile parts such as switches, rechargeable
batteries, or parts made of glass.

Claims under this guarantee are excluded if the
product has been used incorrectly, improperly,
or contrary to the intended purpose, or if the
provisions in the instructions for use were not
observed, unless the end customer proves that
a material or manufacturing defect exists that
was not caused by one of the aforementioned
circumstances.

Claims under the guarantee can only be made
within the guarantee period by presenting the
original sales receipt. Please therefore keep the
original sales receipt. The guarantee period is
not extended by any repairs carried out under
the guarantee, under statutory guarantees, or
as a gesture of goodwill. This also applies to
replaced and repaired parts.

If you wish to make a claim please first contact
the service hotline mentioned below or contact
us by e-mail. If there is a guarantee case, then
the product will be repaired or replaced free
of charge to you or the purchase price will be
refunded, depending on our choice.

Your legal rights, in particular guarantee claims
against the respective seller, are not limited by
this guarantee.

IAN: 393543_2104
Service Great Britain

Tel. 0800 404 7657
E-Mail: deltasport@lidl.co.uk



Szivbél gratuldlunk!
Vésarldsaval kivald mindségl terméket vélasz-
tott. Haszndlatba vétele el&tt ismerkedjen meg a
termékkel.
Figyelmesen olvassa el az alabbi
hasznalati 6tmutatét.
A terméket kizdrélag az itt ismertetett médon, a
rendeltetésének megfeleléen hasznélja. Gondo-
san 8rizze meg a haszndlati Gtmutatédt. A termék
tovébbaddsakor adja &t az 8sszes kapcsolédd
dokumentumot is.

Csomag tartalma (A abra)
1 x fogkrém-adagolé (1)

2 x nagy fogmosépohdr (2)

2 x kis fogmosépohar (3)

1 x tartéelem (4)

1 x hasznélati dtmutatd

MUszaki adatok

Méret:
kb. 25,7 x 15 x 9,1 cm (széles x magas x mély)

@ Legnagyobb terhelhet8ség: 2 kg

, BPA-mentes: nem tartalmaz biszfenol-A-t

Gydrtési datum (hénap/év):
™ I | 11/2021

Rendeltetésszeri hasznalat

A terméket fogkrémadagoléként, magancélo
hasznélatra tervezték.

A termék Uzleti/kereskedelmi céli felhasznaldsra
nem alkalmas.

A Biztonsagi utasitasok

¢ Soha ne hagyjon feliigyelet nélkil gyermeket
a csomagoléanyaggal. Légutak kiilsé elzaré-
ddsa miatti fulladdsveszély.

* Aterméket csak csempére ragassza fel. Egyéb
hordozéfeliileteken sérijlés keletkezhet.

* Ne terhelie a maximdlisan megengedett 2 kg-
ndl nagyobb sillyal a terméket.

* Gondoskodjon réla, hogy gyerekek ne ka-
paszkodjanak fel a termékre, és ne rancigdl-
jak. A termék leeshet.

* Minden haszndlat elétt ellendrizze o termék ép-
ségét, illetve elhaszndlédasat. A terméket csak
kifogastalan éllapotban szabad hasznélnil

Felszerelés

1. A felszerelés elétt alaposan tisztitsa meg a
fal azon részét, amelyre a tartéelemet (4) fel
kivanja ragasztani. A teriletnek portél, zsirtl
és egyéb szennyez8désektdl mentesnek kell
lennie (B dbra).

Megjegyzés: a tartéelemet amennyire csak

lehet egyenesen helyezze fel. Haszndljon ehhez

vizmértéket.

2.Hizza le a védéfoliat a tartéelem ragasztéd-
csikjardl (B dbra).

3. Helyezze fel a tartéelemet vizszintesen, a
ragasztés oldaldval a megtisztitott teriiletre,
és nyomja oda kb. 12 mésodpercig (B dbra).
Gydz8djén meg arrél, hogy nem keletkeznek
szemmel lathaté buborékok, killénben elé-
fordulhat, hogy a tartéelem nem tapad oda
kell8képpen.

Megjegyzés: miutdn a tartéelemet felragasz-

totta a ragasztécsikkal, azon kés8bb mdar nem

lehet &llitani. A tartéelem eltdvolitésa sorén a

hordozéfelilet vagy a ragasztéanyag sériilhet.

Ezért a tartéelemet csak csempére ragassza fel.

4. Csisztassa ré a fogkrémadagolét (1) felilrél
a tartéelemre (C dbral).

Hasznalat

1. Csavarja le a fogkrémtubus kupakijét, és tavo-
litsa el az esetleges egyéb zdréelemeket.

2. Csavarja be a nyitott tubust enyhe nyomdssal
a szilikonbetétbe (D dbral).

3. Nyisson ki és régzitsen ugyanigy egy mdsik
tubust is.

4. Helyezze be felilrél a két nagy fogmosépoha-
rat (2) szdjjal lefelé a fogkrémadagoléba (1),
annak jobb és bal oldaldn (E dbra).

5. A két kis fogmosépoharat (3) szdjjal lefelé
dugja be alulrél a fogkrémadagoléba, annak
jobb és bal oldaldn (E &bra).

Megjegyzés: a kis fogmosépoharakat mégne-

sek tartjdk meg a fogkrémadagoléban.
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6. Dugja be a fogkefe fejét a tubus alatt talalha-
t6 nyilasba, és nyomja meg vele enyhén az
adagolé pumpdijdt (1a), amig a kell6 mennyi-
ségi fogkrém rékeril (F dbra).

Megjegyzés: a fogkrémtubus behelyezésekor

igyelien arra, hogy az adagolé feltsltédisn fogk-

rémmel, amihez azt el&szér légteleniteni kell.

Ennek érdekében nyomja meg kissé a tubust, és

ezzel egyidében egy fogkefe fejével néhdnyszor

az adagolé pumpdiét (1a) is. A mennyiség a fog-

kefe fejének méretétd| figgden véltozhathats. A

mennyiség attdl figg, hogy mennyire tolja be a

fogkefe fejét. Minél tovabb tolja be, anndl t6bb

lesz a mennyiség.

7. A feliil talglhaté ovdlis rekeszben fogdpolasi
eszkdzdket, pl. fogselymet, tarolhat.

8. Haijtsa fel a fedelet, és akasszon be fogkefé-
ket vagy elektromos fogkefék fejeit a tartéba
(G &bra).

Tarolas, tisztitas

A terméket mindig szdraz, tiszta és szobah&mér-
sékletd helyen tdrolja, ha azt nem haszndlja.
Csak vizzel tiszfitsa, majd térlékendével torélie
szdrazra. A terméket rendszeresen tisztitsa, kiilé-
nésen akkor, ha azt hosszi ideig nem haszndlja.
Tisztitds utdn hagyija teliesen megszdradni a
terméket.

Vegye ki az 8sszes fogmosépoharat (2), (3)

és a pohdrtartékat. Egyszerien hizza ki ket
(H &bra). Hizza le az adagolérendszer egysé-
gét (H &bra), és tisztitsa meg folyé viz alatt.
Megjegyzés: a tisztitds sordn nyomja meg
t6bbszdr is a pumpdt, hogy alaposan étéblitse.
A szilikonbetéteket vizzel és vattapdlcikaval
tisztithatjo meg.

FONTOS! Ne haszndljon éles tisztitészereket a
tisztitdshoz.

Tudnivaldk a
hulladékkezelésrol

Az drucikket és a csomagoléanyagot az érvé-
nyes helyi el8irdsoknak megfelelden artalmatla-
nitsa. A csomagoléanyagok, pl. nylonzacskék,
nem keriilhetnek gyermekek kezébe. A csoma-
goldanyagot gyermekek szdméra hozzd nem
férhetsd helyen tarolja.
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>4 A terméket és csomagoldsdt kdrnyezet-

%A bardt médon selejtezze le.

/N, Az Ujrahasznosité kéd a kiilénbsz8
D anyagokat jelsli, hogy azok nyersanyag-
oo al oy .
ként Gjrahasznosithaték legyenek. A kéd
az Gjrahasznositds jelbdl - értsd: az Gjrahasznosi-
tds kdrforgds jeldlése - és egy szambdél dll, ami
adott anyagot jeldl.

A garanciaval és a szerviz
lebonyolitasaval kapcsolatos
Utmutato

A termék nagy gondossaggal és dllandé ellendr-
zés mellett készilt. A DELTA-SPORT HANDELS-
KONTOR GmbH privat végsé felhasznéléknak a
vasarlds datumétsl szamitott hdrom év (garancia
idétartama) garancidt ad erre a termékre a k&-
vetkez8 rendelkezések szerint. A garancia csak
anyaghibdra és feldolgozasi hibéra érvényes.

A garancia nem terjed ki a szokdsos elhasznalé-
dasnak kitett, ezért kopé alkatrésznek tekintendé
alkatrészekre (pl. elemek), valamint a térékeny
alkatrészekre sem, példdul a kapcsoldkra,

az akkumuldtorokra vagy az tvegbé| készilt
alkatrészekre.

Kizdrasra keriil a garanciaigény, ha a terméket
szakszerGtlenil vagy helytelenil, nem rendel-
tetésszeren vagy nem az el8irdnyzott felhasz-
ndlési kérben haszndlték, vagy figyelmen kiviil
hagytdk a kezelési Gtmutaté el8irdsait, kivéve,
ha a végsé felhasznélé bizonyitja, hogy olyan
anyag- vagy feldolgozési hiba 4ll fenn, amely
nem a fent emlitett kdriilmények valamelyikébél
ered. A garanciaigény csak a garancia idétar-
tamdn belil, az eredeti pénztdri bizonylat be-
mutatdsaval érvényesithetd. Ezért kérjiik, 8rizze
meg az eredeti pénztari bizonylatot. A garancia,
a térvényes garancia vagy a méltényosség
alapjdn végzett esetleges javitdsok a garancia
id8tartamdt nem hosszabbitjgk meg. Ez vonatko-
zik a kicserélt és javitott alkatrészekre is.



Kérjik, hogy reklamdcié esetén el8szér az aldb-
bi szervizvonalat hivja, vagy e-mailen keressen
minket. Garancidlis esetekben a terméket sajat
déntésiink alapjan ingyenesen megjavitjuk,
kicseréljik vagy megtéritjik a vételarat. A garan-
cidbél tovabbi jogok nem kévetkeznek.

A jelen garancia nem korlatozza az On t6rvé-
nyes jogait, kiilléndsen a mindenkori értékesitével
szembeni garanciaigényét.

IAN: 393543_2104

@YD Szerviz Magyarorszég
Tel. 06800 21225
E-Mail: deltasport@lidl.hu




Cestitamol
Z nakupom ste se odlocili za visokokakovos-
ten izdelek. Pred prvo uporabo se seznanite
z izdelkom.
V ta namen natanéno preberite
naslednje navodilo za uporabo.
Izdelek uporabljaite, kot je opisano, in za
navedena podrodja uporabe. To navodilo
za uporabo skrbno hranite. Ce boste izdelek
predali tretjim osebam, zraven priloZite vso
dokumentacijo.

Obseg dobave (slika A)

1 x dozirnik za zobno pasto (1)

2 x kozarec za umivanje zob, velik (2)

2 x kozarec za umivanje zob, majhen (3)
1 x drzalo (4)

1 x navodilo za uporabo

Tehni¢ni podatki
Mere: pribl. 25,7 x 15x 9,1 cm (S x V x G)

@ Maksimalna obremenitev: 2 kg

, Brez BPA: brez bisfenola A

Datum izdelave (mesec/leto):
™ I | 11/2021

Predvidena uporaba

Izdelek je bil zasnovan za zasebno uporabo kot
dozirnik za zobno pasto.
Izdelek ni namenjen za komercialno uporabo.

A Varnostni napotki

e Otrok nikoli ne pu3&ajte brez nadzora z em-
balaZzo. Obstaja nevarnost zadusitve zaradi
zunanje zapore.

¢ |zdelek nalepite le na plo3ice. Druge podla-
ge se lahko poskodujejo.

* Ne presezite najvecje dovolijene obremenitve
2 kg.

¢ Poskrbite, da se otroci ne bodo naslanjali na
izdelek ali ga vlekli. Izdelek lahko pade.

* Pred vsako uporabo preverite, ali je izdelek
poskodovan oz. obrabljen. I1zdelek lahko
uporabljate le, &e je v brezhibnem stanju!

Montaza

1. Pred montazo temeljito o&istite mesto na steni,
kamor boste prilepili drzalo (4). Na tem mestu
ne sme biti prahu, ma$€ob in drugih nedisto&
(slika B).

Napotek: Drzalo namestite &im bolj naravnost.

Pri tem si pomagaite z vodno tehtnico.

2. Povlecite zad¢itno folijo z lepilnega traku na
drzalu (slika B).

3.Drzalo za pribl. 12 sekund v vodoravnem
poloZaju z lepljivo stranjo pritisnite na oci%-
&eno mesto (slika B). Pazite, da ne nastanejo
mehuréki, saj se v tem primeru drzalo ne bo
ustrezno prilepilo.

Napotek: Ker drzalo pritrdite z lepilnim trakom,

ga kasneje ni mogoce nastavljati. Odstranitev drza-

la lahko povzrogi poskodbo povrsine nosilnega
sloja ali lepila. Zato drzalo nalepite le na plo3gice.

4. Dozirnik za zobno pasto (1) potisnite od zgo-
raj &ez drzalo (slika C).

Uporaba

1. Odvijte navojni pokrov zobne paste in odstra-
nite morebitna druga zapirala.
2. Odprto tubo z rahlim potiskom navijte v sili-
konski nastavek (slika D).
3. Odprite in pritrdite drugo tubo.
4.Po en vedji kozarec (2) z zgornje strani,
z odprtino navzdol namestite levo in desno
v dozirnik za zobno pasto (1) (slika E).
5.Po en manjii kozarec (3) s spodnije strani,
z odprtino navzdol namestite levo in desno
v dozirnik za zobno pasto (slika E).
Napotek: Manjia kozarca na dozirni-
ku za zobno pasto drZijo magneti.
6. Glavo krtacke vstavite v odprtino pod
tubo in jo narahlo potisnite proti dozirnemu
sistemu (1a), da pridobite zadostno koli&ino
zobne paste (slika F).
Napotek: Pri vstavljanju tube zobne paste pa-
zite, da nastane podilak in se dozirnik napolni z
zobno pasto. Ob tem istocasno nekoliko stisnite
tubo in z glavo krtagke spodaj nekajkrat pritisni-
te dozirni sistem (1a).



Koli¢ina je odvisna od velikosti glave vase
krtagke. Koli¢ina je odvisna od tega, kako dale&
potisnete glavo krtacke v dozirnik. Dlje v dozir-
nik jo potisnete, ve&jo koli¢ino paste dobite.
7. Ovalni predal na zgornii strani uporabljaj-
te za druge pripomocke za &i¥enje zob, npr.
zobno nitko.
8. Zaprite pokrov in zobne krta&ke ter glave
zobnih krtack za elekiri¢ne zobne krtacke
obesite v predal (slika G).

Shranjevanije, ciscenje

Ce izdelka ne uporabljate, ga shranite na suho,
&isto mesto pri sobni femperaturi.

Cistite le z vodo in nato do suhega obrisite s
krpo za &isenje. Izdelek redno &istite, 3e pose-
bej, ¢e ga dlie ¢asa ne uporabljate. Po &isceniju
pocakajte, da se izdelek v celoti posusi.

Vse kozarce (2), (3) in drzalo za kozarce lahko
odstranite z enostavnim potegom (slika H).
Nastavek z dozirnim sistemom izvlecite (sli-

ka H) in ga ofistite pod teko¢o vodo.
Napotek: Pri tem ve&krat pritisnite na dozirni
sistem, da doseZete ucinkovito izpiranje. Silikon-
ske nastavke lahko oistite z vodo in vatiranimi
palekami.

POMEMBNO! Nikoli ne ¢istite z ostrimi Eistilnimi
sredstvi.

Napotki za odlaganje v smeti

Izdelek in embalazne materiale zavrzite v
skladu z aktualnimi lokalnimi predpisi. Emba-
lazni materiali, npr. folijske vrecke, ne sodijo v
roke otrok. Embalazni material shranite otrokom
nedosegljivo.

>-a |zdelke in embalaZo odstranite okolju

%ﬂ prijazno.

/N, Koda za recikliranje oznaduje razli¢ne
E’.‘) materiale za vra&anie v reciklirni krog.
Vsebuje simbol za recikliranie, ki
oznaduje reciklirni krog, in 3tevilko, ki oznaduje
material.

Napotki za garancijo in
izvajanje servisne storitve

Izdelek je bil izdelan z veliko skrbnostjo in

pod stalno kontrolo. DELTA-SPORT HANDELS-
KONTOR GmbH zasebnim kon&nim kupcem

od datuma nakupa (garancijskega obdobja) v
skladu z naslednijimi doloébami odobri triletno
garancijo na to postavko. Garancija velja samo
za napake v materialu in obdelavi. Garancija
ne velia za dele, ki so podvrzeni obiZajni obrabi
in jih je zato treba 3teti za obrabljive dele (npr.
baterije), in za lomljive dele, kot so npr. stikala,
akumulatorii ali deli iz stekla.

Zahtevki iz te garancije so izklju&eni, &e je bil
izdelek uporabljen nepravilno ali pretirano ali ¢e
ni bil uporabljen v okviru predvidenega namena
ali predvidenega obsega uporabe ali e niso
bile upostevane specifikacije v navodilih za
uporabo, razen &e konéni kupec lahko dokaze,
da gre za napako v materialu ali izdelavi, ki ne
temelji na eni od zgoraj navedenih okoliscin.
Garancijski zahtevki se lahko uveljavljajo le v
garancijskem roku ob predlozZitvi originalnega
raéuna. Zato originalni raéun shranite. Garancij-
ski Eas se zaradi morebitnih popravil na podlagi
garancije, zakonskega jamstva ali kulance ne
podalja. To velja tudi za zamenjane in popra-
vljene dele.

Pri morebitnih reklamacijah se najprej obrnite na
spodaj navedeno servisno 3tevilko za nujne pri-
mere ali stopite z nami v stik po elekironski poti.
Ce obstaja garancijski primer, vam bomo izdelek
po nasdi izbiri brezplaéno popravili, zamenijali ali
pa vam bomo povrnili kupnino. Druge pravice iz
garancije ne obstajajo.

Ta garancija ne omejuje vadih zakonskih pravic, 3e
posebej garancijskih zahtevkov do prodajalca.

IAN: 393543_2104

(D Servis Slovenija
Tel. 080080917
E-Mail: deltasport@lidl.si

S 11



Garancijski list

1. S tem garancijskim listom DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GMBH jam¢imo, da
bo izdelek v garancijskem roku ob normalni
in pravilni uporabi brezhibno deloval in se
zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj
navedenih pogojih odpravili morebitne
pomanikljivosti in okvare zaradi napak v ma-
terialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji
izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.

2. Garancija je veliavna na ozemlju Republike
Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 lega od da-
tuma izrocitve blaga. Datum izrocitve blaga
je razviden iz raduna.

4. Kupec je dolzan okvaro javiti poobla3ene-
mu servisu oziroma se informirati o nadaljnjih
postopkih na zgoraj navedeni telefonski 3te-
vilki. Svetujemo vam, da pred tem natanéno
preberete navodila o sestavi in uporabi
izdelka.

5. Kupec je dolZan pooblai&enemu servisu pre-
dloziti garancijski list in ra¢un, kot potrdilo in
dokazilo o nakupu ter dnevu izroditve blaga.

6. V primeru, da proizvod popravlja nepoo-
bladéeni servis ali oseba, kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

7. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje
izdelka moraijo biti lastnosti stvari same in ne
vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve oziroma
prodaijaleve sfere. Kupec ne more uveljav-
liati zahtevkov iz te garancije, ¢e se ni drzal
prilozenih navodil za sestavo in uporabo
izdelka ali &e je izdelek kakorkoli spreme-
njen ali nepravilno vzdrzevan.

8. Jaméimo servis in rezervne dele 3e 3 leta po
preteku garancijskega roka.

9. Obrabni deli oz. potro3ni material so izvzeti
iz garancije.

10.Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garan-
cije se nahajajo na dveh lo&enih dokumentih
(garancijski list, ragun).

11. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje
pravic potro$nika, ki izhajajo iz odgovornosti
prodaijalca za napake na blagu.

Prodajalec: Lidl Slovenija d.o.0. k.d.,

Pod lipami 1, SI-1218 Komenda



Srdeé&né blahoprejemel!
Svym nékupem jste se rozhodli pro kvalitni vyro-
bek. Pfed prvnim pouzitim se prosim seznamte
s timto vyrobkem.
Pozorné si prectete nasleduijici
navod k pouziti.
Pouziveijte tento vyrobek pouze tak, jak je
popsdno, a pro uvedené G&ely. Uschoveite si
tento ndvod k pouziti pro budouci pouZiti. Pokud
vyrobek preddte tieti osobg, predeite i i velke-
rou dokumentaci.

Obsah baleni (obr. A)

1 x davkovaé zubni pasty (1)

2 x pohdrek na ¢&isténi zubg, velky (2)
2 x pohdrek na &isténi zubd, maly (3)
1 x drzdk (4)

1 x ndvod k pouziti

Technické udaje

Rozméry: cca 25,7 x 15 x 9,1 cm (3 x v x h)

@ MaximélIni zatizeni: 2 kg

, Bez BPA: bez bisfenolu A

Datum vyroby (mésic/rok):
™ I | 11/2021

Pouziti dle uréeni

Vyrobek je jako davkovag zubni pasty uréen pro
soukromé Géely.
Vyrobek neni uréen pro komeréni pouziti.

A Bezpecnostni pokyny

¢ Nenechdaveijte dé&ti nikdy bez dozoru s balicim
materidlem. Hrozi nebezpedi uduseni.
Vyrobek lepte pouze na kachlieky. Jiné pod-
klady by se mohly poskodit.

* Nepiekracujte max. nosnost 2 kg.

Zaijistéte, aby se déti na vyrobek nevésely ani
za néj netahaly. Vyrobek se mdze pfevrhnout.
Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda
vyrobek neni poskozeny nebo opotiebovany.
Vyrobek smi byt pouzivdn pouze v bezchyb-
ném stavul!

Montaz

1. Pfed montdzi dikladné vycistéte sténu v mistg,
kam hodléate nalepit drzak (4). Toto misto musi
byt zbaveno prachu, mastnoty a jiného zne&is-
téni (obr. B).

Upozornéni: Snazte se drzdk dobfe vyrovnat.

Vezméte si na pomoc vodovéhu.

2. Stahnéte ochranou félii z lepici pasky na
drzdku (obr. B).

3. Pritisknéte drzdk lepici stranou vodorovné na
vy&isténé misto a drzte jej pfitisknuty po dobu
cca 12 sekund (obr. B). Dejte pozor, aby ne-
vznikly viditelné vzduchové bublinky, protoze
by drzdk nemusel dobfe pfilnout.

Upozornéni: Po upevnéni drzéku pomoci

lepici pésky jiz neni mozné pozdé&isi nastaveni.

Pfi odstrafiovani drzdku moze dojit k poskozeni

povrchu nosné vrstvy nebo lepiciho prostredku.

Drzék proto lepte pouze na kachlicky.

4. Nasufite davkovag zubni pasty (1) shora pres

drzdk (obr. C).

Pouziti

1. Odsroubuijte droubovaci vigko zubni pasty
a odstraite pfipadné dalsi uzavéry.

2. Mirnym tlakem zasroubuijte otevfenou tubu do
silikonového ndstavce (obr. D).

3. Otevrete a upevnéte druhou tubu.

4.Vsadte jeden velky pohdrek (2) shora
otvorem doli nalevo a jeden napravo do
ddvkovade zubni pasty (1) (obr. E).

5. Zasuite jeden maly pohdrek (3) zespodu
otvorem nahoru nalevo a jeden napravo do
dévkovade zubni pasty (obr. E).

Upozornéni: Malé pohdrky drzi pomoci

magnetd na dévkovadi zubni pasty.

6. Hlavieku kartd&ku zavedte do otvoru pod tu-
bou a lehce zatlaéte proti Eerpacimu systému
(1a), abyste ziskali dostateéné mnoZstvi zubni
pasty (obr. F).

Upozornéni: Pfi vsazovdni tuby zubni pasty

dejte pozor, aby nevznikl podtlak a davkovag

se naplnil zubni pastou. Proto na tubu soucasné

trochu zatlaéte a pomoci hlavicky kartééku néko-
likrat zapumpuijte proti Eerpacimu systému (1a).
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MnozZstvi se moze lisit v zavislosti na velikosti

hlavieky Vaseho kartd&ku. Mnozstvi zavisi na

tom, jak hluboko zatlaite hlavigku kartagku. Cim

hloubéii ji zatladite, tim vétsi bude mnozZstvi.

7. Ovdlnou pfihradku na horni strané vyuzijte
pro dentdlni potfeby, jako napf. zubni nit.

8. Odklopte kryt a zavéste zubni kartéeky a hlo-
vy elektrickych zubnich karté¢ku do pfihradky
(obr. G).

Uskladnéni, cisténi

Pokud vyrobek nepouzivéte, skladuite jej vzdy
suchy a Cisty pfi pokojové teplots.

Cistéte pouze vodou a ndsledné offete do sucha
hadfikem. Pravideln& vyrobek istéte, predeviim
pokud jej déle nepouzivdte. Po &idténi nechte
vyrobek zcela vyschnout.

Jednoduchym vytaZenim odstrafite viechny
pohdrky (2), (3) a drzdky pohdrkd (obr. H).
Sundeijte ndstavec s Eerpacim systémem (obr. H)
a omyijte jej pod tekouci vodou.

Upozornéni: Pritom nékolikrét stlacte erpaci
systém, abyste dosdhli dokladného propléch-
nuti. Pro vy<isténi silikonovych ndstavcd mizete
pouzit vodu a vatové ty&inky.

DULEZITE! K &igt&ni nikdy nepouzivejte agresivni
Cistici prostredky

Pokyny k likvidaci

Vyrobek a obalovy materidl likvidujte do odpa-
du podle aktudlnich mistnich pfedpist. Obalovy
materidl, jako napt. féliové sacky, nepatfi do
détskych rukou. Obalovy material uchovéveijte z
dosahu déti.

>4 Zlikvidujte produkty a baleni ekologicky.

/N, Recyklaéni kéd identifikuje rozné
xa materidly pro recyklaci. Kéd se sklada z
Yy
recykla&niho symbolu - ktery indikuje
recyklagni cyklus - a €isla identifikujiciho
materidl.

Pokyny k zaruce a probéhu
sluzby

Vyrobek byl vyroben s velkou pééi a za stalé
kontroly. DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH poskytuje koncovym privatnim zdkaz-
nikdm na tento vyrobek tfi roky zdruky od

data nékupu (zéruéni lhita) podle nésleduijici
ustanoveni. Zdaruka se tykd pouze vad materidlu
a zévad ve zpracovdni. Zaruka se nevztahuje
na dily, které pod|éhaji normalnimu opotfebeni,
a proto je nutné na né& pohlizet jako na rychle
opotiebitelné dily (napF. baterie), a na kiehké
dily, napf. vypinage, akumulétory nebo dily
vyrobené ze skla.

Néroky z této zaruky jsou vylouéeny, pokud vy-
robek byl pouzivan neodborn& nebo nedovole-
nym zpdsobem nebo nikoli v rdmci stanoveného
G&elu uréeni nebo predpokléddaného rozsahu
pouzivani nebo nebyla dodrzena zadéni v
névodu k obsluze, ledaze by koncovy zdkaznik
prokdzal, Ze existuje vada materialu nebo doglo
k chybé& ve zpracovani, které nevyplyvaii z
n&které vy3e uvedenych okolnosti.

Néroky ze zdruky Ize uplatnit pouze v rdmci
zaruéni |hity po predlozeni origindlniho poklad-
niho dokladu. Proto si prosim uschoveijte origindl
pokladniho dokladu. Doba zdruky se neprodlu-
Zuje pFipadnymi opravami na zékladé zaruky,
zdkonné zdruky nebo kulance. Totéz plati také
pro vymé&néné a opravené dily.

Pfi reklamacich se prosim obraceijte na nize uve-
denou horkou linku servisu nebo se s ndmi spojte
e-mailem. Pokud se vyskytne pfipad reklamace,
vyrobek Vam - dle na3i volby - bezplatné opra-
vime, vymé&nime nebo Vam vratime kupni cenu.
Dalsi prava ze zdruky nevznikaii.

Vase z&konnd prava, zejména ndroky na zqjisté-
ni zaruky vi&i konkrétnimu prodeici, nejsou touto
zérukou omezena.

IAN: 393543_2104

& Servis Cesko
Tel. 800143873
E-Mail: deltasport@lidl.cz



Blahozeldme!
Svojim ndkupom ste sa rozhodli pre kvalitny
vyrobok. Pred prvym pouzitim sa s vyrobkom
dékladne oboznamte.
Pozorne si preditajte tento navod
nha pouzivanie.
Vyrobok pouzZivajte len uvedenym sp&sobom
a na uvedeny Géel. Tento ndvod na pouzZivanie
si dobre uschovaite. Pri odovzddvani vyrobku
tretej osobe odovzdaijte s vyrobkom aj vietky
podklady.

Rozsah dodavky (obr. A)

1 x davkovaé zubnej pasty (1)

2 x pohdr na zubné kefky, velky (2)
2 x pohdr na zubné kefky, maly (3)
1 x drziak (4)

1 x ndvod na pouzivanie

Technické udaje
Rozmery: cca 25,7 x 15 x 9,1 em (S x V x H)

@ Maximélne zafazenie: 2 kg

, Bez obsahu BPA: neobsahuje bisfenol A

Datum vyroby (mesiac/rok):
Y I | 11/2021
Uréené pouzitie
Tento vyrobok bol vyvinuty ako davkovag zubnej

pasty na osobné pouzitie.
Tento vyrobok nie je uréeny na komeréné pouzitie.

A Bezpecnostné pokyny

* Nikdy nenechdvaite deti bez dozoru s obalovym
materidlom. Hrozi nebezpe&enstvo udusenia.

* Vyrobok lepte len na obkladagky. Iné podkla-
dy by sa mohli pogkodif.

* Neprekradujte max. zafazenie 2 kg.

Zabezpedte, aby sa na vyrobok nezavesovali

deti a ani ho nefahali. Vyrobok méze spadnut.

Pred kazdym pouzitim skontrolujte, & vyrobok

nie je poskodeny alebo opotrebovany. Vyrobok

sa mdze pouzivaf len v bezchybnom stave!

Montaz

1. Pred montazou dékladne oistite miesto na
stene, na ktoré sa mé prilepif drziak (4).
Miesto musi byt ocistené od prachu, mastnét
a inych necistét (obr. B).

Upozornenie: Drziak vyrovnajte &o najrovnej-

Sie. Ako pomécku si vezmite vodovéhu.

2. Stiahnite ochranni féliv z lepiaceho pdsika
drZiaka (obr. B).

3. Drziak tlagte lepiacou stranou vo vodorovnej
polohe cca 12 sekind na o&istené miesto
(obr. B). Dbaijte pritom na, aby sa nevytvarali
viditelné bubliny, lebo inak drziak mozno
nebude sprdvne drzaf.

Upozornenie: Pri pripevneni drziaka pomo-

cou lepiaceho pdsika uz nie je mozné Ziadne

daliie nastavenie. Odstranenie drziaka méze
spdsobit poskodenie povrchu podkladovej vrstvy
alebo lepiaceho prostriedku. Preto drziak lepte
len na obkladacky.

4.Davkovag zubnej pasty (1) posufite zvrchu
cez drziak (obr. C).

Pouzitie

1. Otvorte zdvitovy uzdaver zubnej pasty a od-
strafite daliie pripadné uzavery.

2. Otvoren( tubu za mierneho tlaku upevnite do
silikénovej vlozky (obr. D).

3. Otvorte a upevnite druhi tubu.

4. Obidva velké pohdre (2) nasadte zhora
otvorom ukazujic nadol nalavo a napravo do
ddvkovada zubnej pasty (1) (obr. E).

5. Obidva malé pohdre (3) zasufite zdola otvo-
rom smerom nadol ukazujic nalavo a napra-
vo do ddavkova&a zubnej pasty (obr. E).

Upozornenie: Malé pohdre pridrZiavaji na

ddvkovadi zubnej pasty magnety.

6. Hlavicu kefky vlozte do otvoru pod tubou
a zlahka zatlagte proti smeru ddvkovacieho
systému (1a), aby ste na kefku dostali dosta-
to&né mnoZstvo zubnej pasty (obr. F).

Upozornenie: Pri vkladani tuby so zubnou

pastou dbajte na to, aby vznikol podtlak a

ddvkovag sa naplnil zubnou pastou. Na tento

0&el si¢asne mierne zatladte na tubu a hlavicou
kefky zospodu niekol'kokrdt zatlaéte dévkovad
proti ddvkovaciemu systému (1a).
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Mnozstvo sa méze menif podla velkosti hlavice

vasej kefky. MnoZstvo zdvisi od toho, ako dale-

ko zatlacite hlavicu kefky. Cim dalej ju zatlagite,

o to vé&sie bude mnozZstvo.

7. Vyuzite ovalnu priehradku na vrchnej strane
na dentdlne pomdcky, ako je napr. zubna nif.

8. Odklopte kryt a zubné kefky a hlavice zubnej
kefky pre elektrické kefky zaveste do priehrad-
ky (obr. G).

Skladovanie, distenie

Pri nepouzivani skladujte vyrobok vzdy suchy a
&isty pri izbovej teplote.

Cistite iba vodou a ndsledne utrite dosucha
&istiacou handrigkou. Vyrobok pravidelne é&istite,
predovietkym vtedy, ak sa dlhsie nepouziva. Po
vycisteni nechajte vyrobok plne vysusit.
Jednoduchym potiahnutim vyberte vietky pohdre
(2), (3) a drziaky pohdrov (obr. H). Vytiahnite
nadstavec s ddvkovacim systémom (obr. H)

a odistite ho pod te¢icou vodou.
Upozornenie: Davkovaé pritom stlédéaijte viac-
krat, aby ste dosiahli dobré preplachnutie. Na
vycistenie silikénovych vloZiek mézete dodatoé-
ne k vode pouzif vatové ty&inky.

DOLEZITE! Vyrobok nikdy negisfite ostrymi Eistia-
cimi prostriedkami.

Pokyny k likvidacii

Vyrobok a obalovy materidl zlikvidujte v stlade
s aktudlnymi miestnymi predpismi. Obalovy
materidl, ako napr. féliové vreciko nepatri do
rok deti. Obalovy material uschovajte mimo
dosahu deti.

54 Vyrobky a obaly likvidujte ekologickym

%A spbsobom.

/N, Recyklaény kéd slizi na oznagenia
:3) réznych materidlov na navrdtenie do
obehu opétovného vyuzitia. Kéd sa
skladd z recyklaéného symbolu - ktory ma
odzrkadl'ovaf zhodnotenie recyklaényého
obehu - a &islo oznadujice materidl.

Pokyny k zaruke a priebehu
servisu

Vyrobok bol vyrobeny velmi starostlivo a pod
stélou kontrolou. Na tento vyrobok poskytuje
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH sik-
romnym koncovym uzivatelom trojroént zdruku
odo dfa kipy (zdruénd lehota) po splneni
nasledovnych podmienok.

Zéaruka plati len na chyby materidlu a spracova-
nia. Zaruka sa netyka dielov, ktoré podliehaijo
beznému opotrebeniu a preto ich mozno pova-
Zovaf za opotrebitelné diely (napr. batérie), ako
aj krehkych dielov, napr. vypinace, akumuldtory
alebo diely, ktoré st vyrobené zo skla.

Néroky z tejto zaruky zanikaiju, ked' sa vyrobok
pouzival neodborne alebo nespravne, mimo
uréenia na pouzivanie alebo uréeného rozsahu
pouzivania alebo neboli dodrzané pokyny
névodu na obsluhu, s vynimkou, Ze koncovy uzi-
vatel preukdze, Ze ide o chybu materidlu alebo
spracovania, ktord nebola sp&sobend niektorou
z hore uvedenych okolnosti.

Zéaruku je mozné uplatnif len poéas zaruénej
lehoty po predlozeni origindlu pokladniéného
dokladu. Origindl pokladni¢ného dokladu
prefo prosim uschovaite. Z&ruénda doba sa kvéli
pripadnym zaruénym opravém, zékonnej zdruke
alebo ako obchodné gesto nepredlzuje. Plati to
aj pre vymenené a opravené diely.

Pri reklamécidch sa prosim najskér obrafte na
dole uvedeny Service-Hotline alebo sa s nami
spojte prostrednictvom e-mailu. Ak sa jednd o
zaruény pripad, vyrobok - podl'a nasej volby

- bezplatne opravime, vymenime alebo vratime
kipnu cenu. Dalsie préva zo zaruky nevyply-
vajo.

Vase z&konné préva, hlavne ndroky na zéruéné
plnenie voli prisluinému predajcovi, nie s touto
zdrukou obmedzené.

IAN: 393543_2104
G Servis Slovensko

Tel: 0850232001
E-Mail: deltasport@lidl.sk



Herzlichen Glickwunsch!
Mit Ihrem Kauf haben Sie sich fir einen hoch-
wertigen Artikel entschieden. Machen Sie sich
vor der ersten Verwendung mit dem Artikel
vertraut.
Lesen Sie hierzu aufmerksam die
nachfolgende Gebrauchsanweisung.
Benutzen Sie den Artikel nur wie beschrieben
und fir die angegebenen Einsatzbereiche. Be-
wahren Sie diese Gebrauchsanweisung gut auf.
Héndigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe
des Artikels an Dritte ebenfalls mit aus.

Lieferumfang (Abb. A)

1 x Zahnpastaspender (1)

2 x Zahnputzbecher, grof3 (2)
2 x Zahnputzbecher, klein (3)
1 x Halterung (4)

1 x Gebrauchsanweisung

Technische Daten
MaBe: ca. 25,7 x 15x 9,1 cm (B x H x T)

@ Maximale Belastung: 2 kg

BPArei: kein Bisphenol A

Herstellungsdatum (Monat/Jahr):
™ I | 11/2021

BestimmungsgemdiBBe
Verwendung

Der Artikel ist als Zahnpastaspender fiir den
privaten Gebrauch entwickelt worden.

Der Artikel ist nicht fir den gewerblichen
Gebrauch bestimmt.

A Sicherheitshinweise

* Lassen Sie Kinder nie unbeaufsichtigt mit dem
Verpackungsmaterial. Es besteht Erstickungs-
gefahr.

* Kleben Sie den Artikel nur auf Fliesen. Andere
Untergrinde kénnten beschédigt werden.

* Uberschreiten Sie nicht die max. Belastung
von 2 kg.

¢ Stellen Sie sicher, dass sich Kinder nicht an
den Artikel hdngen oder daran ziehen. Der
Artikel kann herunterfallen.

* Priffen Sie den Artikel vor jedem Gebrauch
auf Beschadigungen oder Abnutzungen. Der
Artikel darf nur in einwandfreiem Zustand
verwendet werden!

Montage

1. Reinigen Sie vor der Montage die Stelle an
der Wand griindlich, an die die Halterung (4)
geklebt werden soll. Die Stelle muss frei von
Staub, Fett und anderen Verschmutzungen
sein (Abb. B).

Hinweis: Richten Sie die Halterung méglichst

gerade aus. Nutzen Sie zur Hilfe eine Wasser-

waage.

2. Ziehen Sie die Schutzfolie vom Klebestreifen
der Halterung (Abb. B).

3. Driicken Sie die Halterung mit der Klebesei-
te waagerecht fir ca. 12 Sekunden an die
gereinigte Stelle (Abb. B). Achten Sie darauf,
dass keine sichtbare Blasenbildung entsteht,
da die Halterung sonst méglicherweise nicht
korrekt haftet.

Hinweis: Die Befestigung der Halterung

mithilfe des Klebestreifens erméglicht keine

spdtere Einstellung. Das Entfernen der Halte-
rung kann eine Oberfléichenbeschddigung der

Tragerschicht oder des Klebemittels nach sich

ziehen. Kleben Sie deshalb die Halterung nur

auf Fliesen.

4. Schieben Sie den Zahnpastaspender (1) von
oben iiber die Halterung (Abb. C).

Verwendung

1. Drehen Sie den Schraubverschluss der Zahn-
creme auf und entfernen Sie mégliche andere
Verschlisse.

2. Drehen Sie die gedffnete Tube mit leichtem
Druck in den Silikoneinsatz (Abb. D).

3. Offnen und befestigen Sie eine zweite Tube.

4. Stiilpen Sie je einen groBen Becher (2) von
oben mit der Offnung nach unten zeigend
links und rechts in den Zahnpastaspender (1)

(Abb. E).
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5. Stecken Sie je einen kleinen Becher (3) von
unten mit der Offnung nach unten zeigend
links und rechts in den Zahnpastaspender
(Abb. E).

Hinweis: Die kleinen Becher werden durch

Magnete am Zahnpastaspender gehalten.

6. Fishren Sie den Biirstenkopf in die Offnung
unterhalb der Tube und driscken Sie leicht
gegen das Pumpsystem (1a), um eine ausrei-
chend gro3e Menge Zahncreme zu erhalten
(Abb. F).

Hinweis: Achten Sie beim Einsetzen einer

Zahnpastatube darauf, dass ein Unterdruck

entsteht und der Spender mit Zahnpasta gefillt

wird. Driicken Sie hierzu zeitgleich ein wenig
auf die Tube und pumpen Sie unten mit einem

Birstenkopf einige Male gegen das Pumpsystem

(1a). Je nach GroBe lhres Birstenkopfes kann

die Menge variieren. Die Menge ist abhéngig

davon, wie weit Sie den Birstenkopf hinein-
driicken. Je weiter Sie ihn hineindriicken, desto
grdBer ist die Menge.

7. Nutzen Sie das ovale Fach auf der Oberseite
fir Dentalutensilien, wie z. B. Zahnseide.

8. Klappen Sie den Deckel auf und héngen Sie
Zahnbirsten und Zahnbirstenképfe fir elektri-
sche Zahnbiirsten in das Fach (Abb. G).

Lagerung, Reinigung

Lagern Sie den Artikel bei Nichtbenutzung
immer trocken und sauber bei Raumtemperatur.
Nur mit Wasser reinigen und anschlieBend mit
einem Reinigungstuch trockenwischen. Reinigen
Sie den Artikel regelméBig, vor allem bei lénge-
rer Nichtbenutzung. Lassen Sie den Artikel nach
der Reinigung vollsténdig trocknen.

Entfernen Sie alle Becher (2), (3) und die
Becherhalter durch einfaches Ziehen (Abb. H).
Ziehen Sie den Aufsatz mit dem Pumpsystem ab
(Abb. H) und reinigen Sie ihn unter flieBendem
Wasser.

Hinweis: Pumpen Sie dabei mehrere Male, um
eine gute Durchspilung zu erreichen. Um die Si-
likoneinsditze zu reinigen, kdnnen Sie zusétzlich
zum Wasser Wattestdbchen verwenden.
WICHTIG! Nie mit scharfen Reinigungsmitteln
reinigen.
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Hinweise zur Entsorgung

Entsorgen Sie den Artikel und die Verpackungs-
materialien entsprechend aktueller 6rtlicher
Vorschriften. Verpackungsmaterialien, wie z. B.
Folienbeutel, geh&ren nicht in Kinderhénde.
Bewahren Sie das Verpackungsmaterial fir
Kinder unerreichbar auf.

> Entsorgen Sie den Artikel und die
%A Verpackung umweltschonend.

/. Der Recycling-Code dient der Kennzeich-
x’;) nung verschiedener Materialien zur
Rickfihrung in den Wiederverwertungs-
kreislauf (Recycling). Der Code besteht aus dem
Recyclingsymbol - das den Verwertungskreislauf
widerspiegeln soll - und einer Nummer, die das
Material kennzeichnet.

Hinweise zur Garantie und
Serviceabwicklung

Der Artikel wurde mit groBBer Sorgfalt und unter
staindiger Kontrolle produziert. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH réumt privaten End-
kunden auf diesen Artikel drei Jahre Garantie ab
Kaufdatum (Garantiefrist) nach Maf3gabe der
folgenden Bestimmungen ein. Die Garantie gilt
nur fir Material- und Verarbeitungsfehler. Die
Garantie erstreckt sich nicht auf Teile, die der
normalen Abnutzung unterliegen und deshalb
als VerschleiBteile anzusehen sind (z. B. Batte-
rien) sowie nicht auf zerbrechliche Teile, z. B.
Schalter, Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt
sind.

Anspriiche aus dieser Garantie sind ausge-
schlossen, wenn der Artikel unsachgeméafB oder
missbrduchlich oder nicht im Rahmen der vor-
gesehenen Bestimmung oder des vorgesehenen
Nutzungsumfangs verwendet wurde oder Vorga-
ben in der Anleitung/Anweisung nicht beachtet
wurden, es sei denn, der Endkunde weist nach,
dass ein Material- oder Verarbeitungsfehler
vorliegt, der nicht auf einem der vorgenannten
Umsténde beruht.

Anspriiche aus der Garantie kdnnen nur
innerhalb der Garantiefrist unter Vorlage des
Originalkassenbelegs geltend gemacht werden.



Bitte bewahren Sie deshalb den Originalkassen-
beleg auf. Die Garantiefrist wird durch etwaige
Reparaturen aufgrund der Garantie, gesetzlicher
Gewdhrleistung oder Kulanz nicht verlangert.
Dies gilt auch fiir ersetzte und reparierte Teile.
Bitte wenden Sie sich bei Beanstandungen
zundchst an die untenstehende Service-Hotline
oder setzen Sie sich per E-Mail mit uns in Verbin-
dung. Liegt ein Garantiefall vor, wird der Artikel
von uns - nach unserer Wahl - fiir Sie kostenlos
repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet.
Weitere Rechte aus der Garantie bestehen nicht.
Ihre gesetzlichen Rechte, insbesondere Gewdéihr-
leistungsanspriiche gegeniiber dem jeweiligen
Verkaufer, werden durch diese Garantie nicht
eingeschrankt.

IAN: 393543_2104
Service Deutschland

Tel:  0800-5435111
E-Mail: deltasport@lidl.de

Service Osterreich
Tel: 0820201 222 (0,15 EUR/Min.)
E-Mail: deltasport@lidl.at

@ Service Schweiz
Tel: 0842 665566 (0,08 CHF/Min.,
Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)
E-Mail: deltasport@lidl.ch
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